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第八课内容回顾

言语实践：

• 谈论工作

• 谈论休闲

• 不同职业

• 各种动物



语法：

•定向动词与不定向动词

•带前缀的运动动词

•动物名词的阳性单数，阳性复数和阴性复数第四格

同二格。修饰这些名词的形容词、代词的第四格也

按照第二格变化。



•语气词 бы 和动词过去时一起构成动词假定式。动词假

定式用于表达说话者设想的、实际上不存在的动作或

行为，愿望、希望实现的行为或委婉的建议、劝告等

等。

•假定式没有人称和时间形式，只有性数的区分。也就

是说假定式没有时间范畴，可以用于现在时、过去时

及将来时的情境中。бы 是假定式的主要形态标志，可

位于动词之前或之后。



Я хотел бы переночевать, но гостиница закрыта.

我想过夜的，可是宾馆关门了。

Вы не смогли бы помочь мне? 您能帮我吗？



•疑问语气词 ли 用于疑问句中，放在与它发生联系的词之后，

译为“是不是”、“是否”。

Я пришёл попрощаться с Людмилой и узнать, хочет ли она 

посмотреть Саранск.  我过来和柳德米拉告别，也想问问她

是否想去看看萨兰斯克......



•以 -ь 结尾的命令式

•复数第三人称结尾前为辅音字母，单数第一人称重音不

在词尾，命令式结尾加 -ь ( -те ), 重音一般与不定式相同。

带 -ся 动词的命令式为 -ься ( -тесь ).

перестать  ( перестанут, перестану )  перестань ( -те ) 停止



• 询问职业

• работать кем

• стать кем

• быть кем

• Кто он по профессии?



国情文化：

•秘密工作（苏维埃政权时期的生活，军工厂）

•关于一个英国人、法国人、俄国人在荒岛上的笑话

•阅读材料：全俄社会舆论研究中心对莫斯科人如何度周

末进行的调查问卷分析

•听力材料：有关职位申请的电话交谈



第九课内容展望

言语实践：

• 如何描述人

• 如何描述物品



语法：

• 反身代词 себя（自己）

• 限定代词 сам（某人自己）起强调作用

• 人称代词 свой（自己的）

• 疑问词 чей（谁的）

• 否定表达方式：ничто, никто, никогда...

• неужели 和 разве 表示吃惊、怀疑和反问

• 表达方式 друг друга（相互）



国情文化：

• 伏尔加河 ( река Волга )

• 水上旅游广告

• 听力材料：电话相亲



本课时重要词汇

• ничего  什么也（不，没有）

• секрет 秘密

• сам, сама, сами 自己

• неужели 难道

• до сих пор 至今

• никто 谁都（不），没有人

• кроме 除此之外

• собираться/ собраться 打算；集合

• знакомить/ по- 介绍认识

• свой 自己的

• выглядеть 看上去（像），显得

• похож на 像

• друг друга 相互



• блондин/ -ка 金发男子/女子

• брюнет/ -ка 黑发男子/女子

• Волосы 头发

• глаз （一只）眼睛

• глаза 眼睛

• карий 褐色的

• одеваться/ одеться 穿衣

• носить 戴着，携带

• джинсы 牛仔裤

• свитер 套衫，毛衣

• высокий 高个子的，高的

• выше 更高

• лысина 谢顶



• усы 小胡子

• борода 大胡子

• рубашка 衬衫

• галстук 领带

• чей/ чья/ чьё/ чьи 谁的

• висеть 挂在

• заставлять/ заставить 迫使，使

• никого 没有任何人

• я пошла 我去了

• разве 难道

• согласен/ -на/ -ны 同意

• никогда 从来没有，任何时候都（不）

• экскурсия 旅游，参观



• должен 应该

• решение 决定

• бюро находок 失物招领处

• терять/ по- 丢失

• находить/ найти 找到

• тяжёлый 沉的，沉重的

• ярлык 标签

• авиакомпания 航空公司



В квартире у Тамары

Людмила: Так зачем ты меня пригласила к себе?

Тамара: Ничего не могу тебе сказать. Это секрет. Подожди и сама увидишь.

Людмила: Ничего не можешь сказать? Почему? Я не люблю секреты.

Тамара: Это неправда. А твой Руслан? Это не секрет?

Людмила: Ну, Руслан. Это другое дело...

Тамара: Неужели до сих пор никто не знает о твоём Руслане?

Людмила: Нет. Никто не знает, кроме тебе, конечно.

Тамара: Ты даже Вадиму ничего не сказала?

Людмила: Я ничего никому не говорила. Только тебе.

Тамара: Вот как!...



В квартире у Тамары 在塔马拉家

Так зачем ты меня пригласила к себе? 你为什么请我到你家？

Ничего не могу тебе сказать. Это секрет. Подожди и сама увидишь.

我什么都不能对你说。这是秘密。等一等你自己会看到的。

Ничего не можешь сказать? Почему? Я не люблю секреты.

你什么都不能说？为什么？我不喜欢秘密。

Это неправда. А твой Руслан? Это не секрет?

不对吧。你的鲁斯兰呢？这不是秘密吗？

Ну, Руслан. Это другое дело... 好吧，鲁斯兰。这是另一回事。



Неужели до сих пор никто не знает о твоём Руслане? 

难道至今谁也不知道你的鲁斯兰？

Нет. Никто не знает, кроме тебе, конечно.

是的。谁也不知道，当然，除了你。

Ты даже Вадиму ничего не сказала?

你甚至连瓦吉姆也没有说？

Я ничего никому не говорила. Только тебе. 我对谁都没有说。只对你说过。

Вот как!... 原来如此！......



Так зачем ты меня пригласила к себе? 

你为什么请我到你家？

• пригласить кого куда 请......去哪里

пригласить кого в кино 请......看电影

пригласить кого на выставку 请......看展览

пригласить кого к себе 请......来自己家



• себя （反身代词）自己，用来指称动作的客体，而这个

客体又是动作的主体本身。себя 没有第一格的形式。

•第二格 себя

•第三格 себе

•第四格 себя

•第五格 собой

•第六格 o себе



заниматься у себя в комнате 在自己房间学习

прийти к себе в комнату отдыхать 回自己房间休息

знать самого себя 有自知之明

взять с собой 随身携带

рассказать о себе 讲自己的事



否定代词

• 否定代词表示所指的事物、事物的特征、数量是否定的。否定代词

由疑问代词加词缀 ни- 或 не- 构成：

• никто 谁也（不）

• ничто 什么也（不）

• никакой 什么样的也不

• ничей 谁的也（不）

• некого 没有谁（可以）

• нечего 没有什么（可以）



• 带 ни-, не- 的否定代词变格与疑问代词变格相同，只是带 не- 的

否定代词没有第一格形式，且各个格的重音都在前面。

• 与前置词连用时，前置词位于词缀 ни-, не-与代词之间。



第一格 第二格 第三格 第四格 第五格 第六格

никто никого никому никого никем ни о ком

ничто ничего ничему ничто ничем ни о чём

/ некого некому некого некем не о ком

/ нечего нечему нечего нечем не о чем



带 ни- 的否定代词的用法：

• 通常用在有 не, нет, нельзя 的否定句中。

Ничего я не могу тебе сказать. 我什么都不能对你说。

Неужели до сих пор никто не знает о твоём Руслане?

难道至今谁也不知道你的鲁斯兰？

Никто не знает. 谁也不知道。

Ты даже Вадиму ничего не сказала? 你甚至连瓦吉姆也没有说？

Я ничего никому не говорила. 我对谁都没有说。



• cекрет 秘密

Я не люблю секреты. 我不喜欢秘密。

Я не люблю секретов.

• 表示否定意义时，抽象名词一般使用二格，具体的名词可使用二格

和四格。

Он не хочет одиночества. 他不想孤单一人。



限定代词 cам

格 阳性 中性 阴性 复数

1 сам само сама сами

2 самого самого самой самих

3 самому самому самой самим

4 сам\ самого само саму сами\ самих

5 самим самим самой самими

6 о самом о самом о самой о самих



1、cам 通常与名词与人称代词连用。与名词连用时放在

名词前，与人称代词连用时，放在名词后，译为“本

人”。

Скажи об этом самому директору. 请把这事告诉经理本人。

Подожди и ( ты ) сама увидишь. 等一等你自己会看到的。

Они сами не знают почему. 他们自己都不知道为什么。

Я сам не хочу ехать. 我自己不想去。



2、сам 也可以表示独立进行某行为，不借助外界帮助，意思是独自、

亲自。

Я сделаю это сама. 这事我自己会干。

3、сам 常与 себя 连用，强调“自己”。

Он думает только о самом себе. 他只考虑自己。



• неужели 和 разве 难道，莫非，真的吗，通常用于表示

吃惊、怀疑或反问。

Неужели он так и сказал? 难道他真是这样说的？

Неужели до сих пор никто не знает о твоём Руслане?

难道至今谁也不知道你的鲁斯兰？

Неужели раньше не говорил? 难道之前没有说过？



Разве не понятно? 难道不明白吗？

Разве можно так делать? 难道能这么干吗？

Разве вы не знаете? 难道您不知道？



• до сих пор 至今，直到现在，迄今为止

До сих пор он преподаёт в университете.

至今他还在大学任教。

Бабушка до сих пор живёт в деревне на море.奶奶至今住在海边的

乡村里。



• кроме 除……之外

• + кого-чего

Кроме Маши, все пришли. 除玛莎外，全都来了。

• кроме того 此外 = более того, к тому же

Наша специальность - русский язык. Кроме того, мы изучаем 

английский язык. 我们的专业是俄语。此外，我们还学习英语。



• вот как 原来如此，原来这样

- Он не пришёл на лекцию, так как заболел.

他没来上课是因为生病了。

- Вот как! 原来如此！



本课总结

• cебя 的用法

•词缀 ни- 或 не- 构成的否定代词的变格及用法

• cам 的变格及用法

• неужели 和 разве 的用法



Активные Выражения

• пригласить кого к себе 请......来自己家

• Ничего не могу тебе сказать. 我什么都不能对你说。

• Подожди и ( ты ) сама увидишь. 等一等你自己会看到的。

• до сих пор 至今，直到现在，迄今为止

• Никто не знает. 谁也不知道。

• кроме кого-чего 除了......

• вот как 原来如此，原来这样


